
Walk In The Park
(Passeio no parque)



    It was a Monday morning, Aninha wanted to go for a
walk in the park. So, she went to ask her mother if
she could take her to the park to play and have fun.
     - Mom, can you take me to the park to play a little?
- Ana asks, excited. 
     - Aninha, mom is busy at the moment, but she can
go at the end of the week. Right? 
     - It's okay, Mom, it's okay. - Says Ana a little
discouraged by having her expectation postponed.

  
  Era uma manhã de segunda, Aninha queria dar um
passeio no parque. Então, ela foi pedir à sua mãe se
podia leva-lá ao parque para brincar e se divertir. 
    - Mamãe, pode me levar ao parque para brincar um
pouco? - Pergunta Ana, entusiasmada.
     -  Aninha, a mamãe está ocupada no momento,
mas pode ir no final de semana. Certo?
      - Tudo bem, mamãe, não tem problema. - Diz Ana
um pouco desanimada por ter sua expectativa adiada.



     The week went by slower than Aninha expected,
she was so looking forward to this moment and it just
didn't come as fast as she wanted it to. She spent the
entire week, every day of the week every morning she
woke up, asking the same question. 
     - Mom, is today the day to go to the park? - She
asks with hope that the day had come. And the same
thing he'd been asking all week. 

  A semana passou mais devagar do que o esperado
por Aninha, ela estava tão ansiosa para este momento
e ele simplesmente não chegava na velocidade que ela
queria que fosse. Ela passou a semana inteira, cada
dia da semana toda manhã em que ela acordava,
perguntava a mesma coisa.
    - Mamãe, hoje é dia de ir no parque? - Pergunta ela
com esperança de que tivesse chegado o dia. E a
mesma coisa que havia perguntado a semana inteira.
    



      - Annie, my love. Calm down, today is Friday, Mom
promises to take you to the park tomorrow. All good?
No need to rush. 
     - All right, Mom. I swear on my finger that I will
calm down. - Says Ana jumping with happiness. 
     Ana spent the day doing various things, telling her
that the day would pass faster and tomorrow would
come soon. She couldn't wait any longer to arrive on
Saturday soon. 

 - Aninha, meu amor. Se acalme, hoje é sexta, a
mamãe promete leva-lá para o parque amanhã. Tudo
bem? Não precisa se precipitar.
     - Tá bom, mamãe. Juro de dedinho que irei me
acalmar. - Diz Ana saltitando de felicidade. 
   Ana passou o dia fazendo vários coisas, dizendo ela
que o dia passaria mais rápido e chegaria o amanhã
logo. Ela não aguentava mais esperar para chegar
sábado logo.



    Finalmente chegou sábado, o dia tão esperado por   
   Aninha, she woke up excited. Soon smelling bacon
and eggs. Your favorite breakfast, accompanied by
natural strawberry juice. 
     She went down, had her breakfast and her mother
soon took her to the park. Ana had a great time, she
had waited so long for this moment that she enjoyed it
as much as she could. There she met several of her
friends as well, they played with different things and
spent the whole day very excited about the walk.

  Aninha, ela acordou animada. Sentindo logo o cheiro
de bacon com ovos. Seu café da manhã favorito,
acompanhado por suco de morango natural. 
    Ela desceu, tomou seu café da manhã e sua mãe
logo à levou para o parque. Ana se divertiu muito, ela
esperou tanto por este momento que aproveitou o
máximo que pôde. Por lá ela encontrou vários amigos
seus também, brincaram de diversas coisas e passou
o dia todo muito animada pelo passeio.


